SYSTEMS WITH SWING DOOR FLUSH WITH WALL
DOOR CONSTRUCTION B50

CAUTION: THE INDICATIONS PROVIDED ARE VALID IF THE MEASURED OPENING COINCIDES WITH THE COMMERCIAL ONE INDICATED
IN THE LABELLING OF THE PRODUCT. THE DOOR IS SIZED FOR A 5-mm FLOOR AND DOOR JOINT
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* If different from 135 mm the calculation formulas are
not suitable for the construction of the door.
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Detail "A" Detail "B"
| chamf. 1x45° chamf. 1x45°
chamf. 1x45° chamf. 1x45°, x s
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No. 3 hinges for height H from mm 1800 to 2200 % 3 1 8 12
. . %
No. 4 hinges for height H from mm 2201 to 2700 \_J chamf. 1x45°
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Detail of processing for magnetic lock Bonaiti B FOUR E=50

Detail "C"

Det. "C"

** 1046
** 1046

** 1046

Key Square section rod European cylinder

** CAUTION

always check that the frame is correctly installed by measuring the value from the finished floor to the
cutaway of the striker, which must be 950 mm. If different from 950 mm the dimensions are not suitable for
the construction of the door.

Lock installation on the panel Lock striker installation on the frame Door installation on the frame
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adjustment

Hinge adjustments Frame painting

A Hole for screws securing hinge to frame.

B Slotted holes for vertical adjustment and \
securing to door. .

sy

C Depth adjustment securing screw.
D Self-locking screw for lateral adjustment.

B) (o=

E Depth adjustment cam.

Remove the wooden spacers. Grout the screw holes. Clean the aluminium frame

from any cement residue, then colour. Apply suitably diluted cementite as first coat.

) D: Install the gasket in the perimeter of the entire frame.

Caution: avoid heavy thicknesses or accumulation of paint which could affect the
‘ movement of the panel.
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